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OWNER’S MANUAL

NEW TYPE CYCLONE 
VACUUM CLEANER
This information contains important instructions for the safe use and 
maintenance of the vacuum cleaner. Especially, please read all of the 
information on page 4, 5, 6, 7  for your safety. Please keep this manual 
in an easily accessible place and refer to it anytime.
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Read and follow all instructions before using your vacuum cleaner to prevent the risk of fire, electric shock, personal injury, or
damage when using the vacuum cleaner. This guide do not cover all possible conditions that may occur. Always contact your
service agent or manufacturer about problems that you do not understand. This appliance complies with the following EC
Directives :-2006/95/EC Low Voltage Directive -2004/108/EC EMC Directive.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “WARNING” or “CAUTION.”
These words mean:

This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause serious
bodily harm or death.

This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could
cause bodily injury or property damage.

WARNING

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION

WARNING

1. �This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.

2. �Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.

3. �If the supply cord is damaged, it must be replaced by LG 
Electronics Service Agent in order to avoid a hazard

4. �This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.

5. CAUTION: This hose contains electrical connections:
     – �do not use to suck up water ;
     – do not immerse in water for cleaning;
     – �the hose should be checked regularly and must not be 

used if damaged.
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• �Do not plug in if control switch is not in OFF position. 
Personal injury or product damage could result.

• �Keep children away and beware of obstructions when 
rewinding the cord to prevent personal injury 
The cord moves rapidly when rewinding.

• �Disconnect electrical supply before servicing or 
cleaning the unit or when cleaner is not in use. 
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury.

• �Do not use vacuum cleaner to pick up anything that is 
burning or smoking such as cigarettes, or hot ashes. 
Doing so could result in death, fire or electrical shock.

• �Do not vacuum flammable or explosive substances 
such as gasoline, benzene, thinners, propane (liquids 
or gases). 
The fumes from these substances can create a fire 
hazard or explosion. Doing so could result in death or 
personal injury.

• �Do not handle plug or vacuum cleaner with wet 
hands. 
Doing so could result in death or electrical shock.

• �Do not unplug by pulling on cord. 
Doing so could result in product damage or electrical 
shock. To unplug, grasp the plug, not the cord.

• �Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the 
body away from openings and moving parts. 
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury.

• �Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, 
close a door on cord, or pull cord around sharp 
edges or corners. Do not run vacuum cleaner over 
cord. Keep cord away from heated surfaces. 
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury or fire or product damage.

• �The hose contains electrical wires. Do not use it if it 
is damaged, cut or punctured. 
Failure to do so could result in death,or electrical shock.

• �Do not allow to be used as toy. Close attention is 
necessary when used by or near children. 
Personal injury or product damage could result.

• �Do not use the vacuum cleaner if the power cord or 
plug is damaged or faulty. 
Personal injury or product damage could result. In these 
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid 
hazard.

• �Do not use vacuum cleaner if it has been under water. 
Personal injury or product damage could result. In these 
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid 
hazard.

• �Do not continue to vacuum if any parts appear 
missing or damaged. 
Personal injury or product damage could result. In these 
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid 
hazard.

• �Do not use an extension cord with this vacuum 
cleaner 
Fire hazard or product damage could result.

• �Using proper voltage. 
Using improper voltage may result in damage to the 
motor and possible injury to the user. Proper voltage is 
listed on the bottom of vacuum cleaner.

• �Turn off all controls before unplugging. 
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal  
injury.

• �Do not change the plug in any way. 
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury or product damage. Doing so result in 
death. If plug does not fit, contact a qualified electrician to 
install the proper outlet.

• �Repairs to electrical appliances may only be 
performed by qualified service engineers. 
Improper repairs may lead to serious hazards for the user.

• �Do not put fingers near the gear. 
Failure to do so could result in personal injury.

WARNING

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

gear

WARNING

6. Symbol  or  means steam.
7. �The steam must not be directed towards equipment 

containing electrical components, such as the interior of 
ovens.
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• �Be careful when using the product on hardwood, 
coated floor, brick floor and high quality floor etc. 
It can cause discoloration or deformation depending on 
the floor material.

• �Please try your vacuum cleaner with steam function 
on a little floor area beforehand, in order to chek 
there is no awkward reaction. 

• �Do not stay in one location or use it on the same 
location repeatedly. 
It can cause discoloration or deformation by the hot heat 
of the steam.

• �Do not open the water hole cap of the nozzle or 
supply water when the product is being used or when 
the power is turned on. 
It can cause burns or overspill the hot water by hot heat of 
the steam.

• �Never flip or tilt the steam nozzle when the power 
is turned on, being used for cleaning or right after 
finishing cleaning. 
It can cause burns from the spraying of steam.

• �When cleaning the exterior of the nozzle, always 
unplug the power and do not use volatile substance. 
It can cause electric shock and exterior damage.

• �Do not touch the bottom surface of the steam nozzle 
directly with you hands or feet. 
It can cause burns.

• �Do not pour in synthetic detergent, chemical 
substance and other substances instead of water. 
It can cause product damage or explosion.

• �Please use 50% demineralized water and 50% tap 
water. Do not use only demineralized water, because 
it is too acid for home appliances. In regions more 
calcareous, vous can use 2/3 demineralized water and 
1/3 tap water.

• �Do not clean the exterior and bottom surface of the 
steam nozzle with water or detergent 
It can cause product damage and electric shock.

• �Unlike the hose of the existing cleaner, high current 
flows through the hose, this can cause fire and 
electric shock. 

• �Make sure the steam is not applied directly to human 
or animal. 
It can cause a direct burn.

• �Make sure that the children, the elderly or people who 
does not know how to operate the cleaner, do not use 
the product. 
It can cause burns.

• �Do not directly touch the surface of the nozzle when 
cleaning or when the nozzle is heated. 
It can cause burns.

• �Do not vacuum water or clean with water because the 
steaming hose is internally installed on the electric 
connection part. 
Periodically check whether there are any problems with 
the pipe and if there are any damaged parts, stop using 
the product and contact the service center.

• �When attaching or replacing the microfiber cloth, 
turn off the power and use the cloth board to attach/
detach the cloth. 
If you replace the microfiber cloth with the power on, it 
can cause damage on the floor or cause a fire.

• �When the circuit breaker operated when the power 
is turned on or when using the steam cleaner, 
immediately stop using the product and contact the 
AS center.  
It can cause electric shock may occur.

• �This hose contains electrical connections: 
   – Do not use to suck up water; 
   – �Do not immerse in water for cleaning; 
   – �The hose should be checked regularly and must not be 

used if damaged.

WARNING

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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• �Do not put any objects into openings. 
Failure to do so could result in product damage.

• �Do not use with any opening blocked: keep free of 
dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow. 
Failure to do so could result in product damage.

• �Do not use vacuum cleaner without dust tank and/or 
filters in place. 
Failure to do so could result in product damage.

• �Always clean the dust bin after vacuuming carpet 
cleaners or fresheners, powders and fine dust. 
These products clog the filters,reduce airflow and can 
cause damage to the cleaner. Failure to clean the dust bin 
could cause permanent damage to the cleaner.

• �Do not use vacuum cleaner to pick up sharp hard 
objects, small toys, pins, paper clips, etc. 
They may damage the cleaner or dust bin.

• �Store the vacuum cleaner indoors. 
Put the vacuum cleaner away after use to prevent tripping 
over it.

• �The vacuum cleaner is not intended to use by young 
children or infirm people without supervision. 
Failure to do so could result in personal injury or product 
damage.

• �Only use parts produced or recommended by LG 
Electronics Service Agents. 
Failure to do so could result in product damage.

• �Use only as described in this manual. Use only with 
LG recommended or approved attachments and 
accessories. 
Failure to do so could result in personal injury or product 
damage.

• �To avoid personal injury and to prevent the machine 
from falling when cleaning stairs, always place it at 
the bottom of stairs. 
Failure to do so could result in personal injury or product 
damage.

• �Use accessory nozzles in "MIN" mode. 
Failure to do so could result in product damage.

• �Don’t grasp the tank handle when you are moving the 
vacuum cleaner. 
The vacuum cleaner’s body may fall when separating 
tank and body. Personal injury or product damage could 
result. You should grasp the carrier handle when you 
are moving the vacuum cleaner.

• �Make sure the filters (exhaust filter and motor safety 
filter) are completely dry before replacing in the 
machine. 
Failure to do so could result in product damage.

• �Do not dry the filter in an oven or microwave. 
Failure to do so could result in fire hazard.

• �Do not dry the filter in a clothes dryer. 
Failure to do so could result in fire hazard.

• �Do not dry near an open flame. 
Failure to do so could result in fire hazard.

• �If the power cord is damaged, it must be replaced by 
an approved LG Electronics Service Agent to avoid a 
hazard.

• �This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children without 
supervision.

• �The steam must not be directed towards equipment 
containing electrical components, such as the interior 
of ovens. 

• �Symbol  or  means steam.

CAUTION

Thermal protector :
This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum cleaner in case of motor overheating.
If the vacuum cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the vacuum cleaner.
Check the vacuum cleaner for possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or clogged filter.
If these conditions are found, fix them and wait at least 30 minutes before attempting to use the vacuum cleaner.
After the 30 minute period, plug the vacuum cleaner back in and turn on the switch.
If the vacuum cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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How to use Assembling vacuum cleaner

➊ �Steam cleaning vacuum tool 

Push the nozzle into the telescopic pipe.

➋ �Telescopic pipe 

• Push telescopic pipe firmly into hose handle.
• Grasp the spring latch to expand.
• Pull out the pipe to desired length.

Spring latch

Telescopic pipe

Hose Handle
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➌ Connecting the hose to the vacuum cleaner 

Push the fitting pipe on the flexible hose
into the attachment point on the vacuum cleaner.
To remove the flexible hose from the vacuum
cleaner,press the button situated on the fitting pipe,
then pull the fitting pipe out of the vacuum cleaner.

Fitting pipe

Flexible Hose

Button

Attachment Point

Click!
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How to use Operating vacuum cleaner

➋ �Emptying the dust tank
 

• �Always empty the dust tank 
when the dust tank level 
reaches the MAX line.

➌ �Park mode 

• �To store during vacuuming, for 
example to move a small piece 
of furniture or a rug, use park 
mode to support the flexible 
hose and nozzle. 
- �Slide the hook on the nozzle 

into the slot on the side of 
vacuum cleaner.

➍ �Storage  

• �When you have 
switched off and 
unplugged the vacuum 
cleaner, press the 
cord  reel button to 
automatically rewind 
the cord.

• �You can store your 
vacuum cleaner in a 
vertical position by 
sliding the hook on the 
nozzle into the slot on 
the underside of the 
vacuum cleaner.

➊ �How to operate 

• �Pull out the power cord to 
the desired length and plug 
into the socket.

•� �Press the control button of 
the hose handle to operate 
vacuum cleaner.

• �To turn off, press the OFF 
button.

• �Press the cord reel button 
to rewind the power cord 
after use.

Plug

Control button
Cord reel button

MAX line

	WARNING
No liquid suction.
Liquid suction can cause defects.
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How to use  Using carpet and floor nozzle / Suction Hole for device protection

➊ �Carpet and floor nozzle 

• �Two position nozzle 
This is equipped with a pedal which allows you to 
alter its position according to the type of floor to 
be cleaned.

• �Carpet or rug position 
press the pedal (  ) to lower brush. 

• �Hard floor position (tiles, parquets floor) 
Press the pedal (  ) to lift the brush up.

➋ �Suction hole for device protection 
 
 
• �You can perform cleaning at any place like 

corner or crevice since revolution of the 
suction hole is free.

Carpet

Pedal

Floor

• �Cleaning carpet and floor nozzle

• �Clean the hole and brush 
of nozzle.

Suction Hole for Device 
Protection

Extension Pipe for 
Lenght Adjustment
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How to use Using the accessory nozzles

3 4 5

➌ �Upholstery nozzle 
 

Upholstery nozzle is for vacuuming 
upholstery, mattresses, etc.

➍ �Dusting brush 
 

Dusting brush is for vacuuming picture 
frames, furniture frames, books and 
other irregular surfaces.

➎ �Crevice tool 

 
Crevice tool is for vacuuming in those 
normally hard-to-reach places such 
as reaching cobwebs or between the 
cushions of a sofa.

NOTICE
Use accessory in the MIN mode.

Upholstery nozzle Dusting brush Crevice tool

• �Accessory nozzles include in the "PE BAG" 
with owner's manual.

• BOX •

NOTICE
Be cautious to use the product on TV, 
LCD, Monitor or furniture, it can cause 
small scratch.
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Handle

Hose

Extension pipe

Steam safety switch

How to use Basic using method of the steam cleaner

By using the steam cleaning vacuum tool,you can do vacuum cleaning and steam cleaning simultaneously or individually,in an 
easy way.

How to supply water

How to attach the microfiber cloth

 CAUTION
To prevent safety accidents during steam cleaning, if you do not press the steam safety switch 
within 30 seconds, the unit will recognize that the cleaning has been completed and turn off the 
power. If you want to use the steam again, press the “STEAM” button one more time.
• �During initial steam nozzle operation, it will operate for 150 seconds (2.5 minutes) even when you 

do not press the steam safety switch.
• �About 2 minutes after pressing the “STEAM” button, you can start the cleaning and after about 

2.5 minutes, you can check the steam with your eyes.
• �The cloth can get wet faster depending on how the steam vacuum tool is used and the time. At 

this time, when you replace the cloth, you can clean with a dry cloth.

➊ �Assembly and power ON/OFF 

Always hold the steam safety switch during steam cleaning.
• �Align the extension pipe (2)and the terminal part of the steam 

cleaning vacuum tool (3), and connect the two completely until 
you hear the “Click”. If the steam cleaning vacuum tool and 
the extension are not completely connected, the nozzle will be 
pulled out or the steam will not be generated.

• �Connect the hose (1) and the extension pipe (2) completely 
until you hear the “Click” sound.

• �When you press the “STEAM” button (4) on the function 
control button on the handle part of the hose (1), the steam 
will be generated. Initial steam generation time is about 2.5 
minutes and it will take a little longer for the cloth to get wet. 
You must operate the “STEAM” button after filling the water.

• �When you press the “STEAM” button (4)one more time or 
press the “OFF” button (5), the steam will stop.

➋ How to supply water, How to attach the microfiber cloth 
	

To supply water, always unplug the power and put the hose handle 
on the floor. And then pour the water into the unit.
• Open the water hole cap of the steam cleaning vacuum tool.
• �Use the measuring cup to pour 250cc of water and then close the 

water hole cap tightly. 
When attaching the cloth, you must always turn off the system 
power.

• �After attaching the cloth on the cloth board, install it on the nozzle 
for steam cleaning. 
Be careful because the cloth board can be hot.

• �After aligning the vacuum tool with the cloth board, press it from 
the top. Connect after you hear the clicking sound. The cloth 
must be attached on the cloth board for the vacuum tool and the 
cloth board to be connected.

 CAUTION  �Please check not to put only demineralized water in your tank. We advice you to mix 50% 
demineralized water and 50% tap water. In regions more calcareous, you can mix 2/3 demineralized 
water to 1/3 tap water.
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How to use Vacuum cleaning, Steam cleaning, Simultaneous vacuum steam cleaning

➌ �Vacuum cleaning 

• �Connect the carpet and 
floor nozzle or steam 
cleaning tool to the 
extension pipe.

• �Operate the function control 
button to “MAX” or “MIN” 
mode. When the cleaning is 
completed, press the 
“OFF” button to stop the 
operation.

➍ �Steam cleaning 

• �Connect the steam cleaning vacuum tool to 
the extension pipe.

• �When you lift the extension pipe up as 
shown in the arrow, the extension pipe will 
be fixed after the “Click” sound. When you 
press the steam vacuum tool button, you 
can freely use the extension pipe.

• �After you press the “STEAM” button of the 
function control button, the steam will be 
generated to start the cleaning. When the 
cleaning is completed, press the “OFF” 
button or the “STEAM” button one more 
time to stop the operation.

➎ �Vacuum steam cleaning 

• �Connect the steam cleaning vacuum tool 
to the extension pipe.

• �When you lift the extension pipe up as 
shown in the arrow, the extension pipe 
will be fixed after the “Click” sound. When 
you press the steam vacuum tool button, 
you can freely use the extension pipe.

• �To use both the vacuum cleaning and 
steam cleaning simultaneously, press 
the function button for vacuum cleaning 
and function button for steam cleaning 
respectively. When you press the “OFF” 
button, the operation will stop.

 CAUTION
• �Water slightly leaking on the floor when you tilt 

the vacuum tool during steam cleaning is not a 
problem.

• �Do not flip over the steam vacuum tool during 
steam cleaning. Water and hot steam will come off 
the bottom, which can be dangerous.

• �Vacuum steam cleaning can only be done with the 
steam cleaning vacuum tool.
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How to use �When cleaning hardwood/laminated/general floor/carpet 
When removing old stain/floor stain

➏ �When cleaning hardwood/laminated/general floor 

• �Attach the microfiber cloth on the cloth 
board and install the steam cleaning 
vacuum tool.

- �When cleaning the hardwood/
laminated/general floor, if you do not 
use the microfiber cloth, the hot steam 
will cause discoloration or deformation 
of the flooring material. Therefore you 
must always attach the cloth before 
using the cleaner.

• �After turning on the steam cleaning 
vacuum tool, the steam will be 
generated to start the cleaning.

➐ �When removing old stain/floor stain 

• �Attach the microfiber cloth on the 
cloth board and install the steam 
cleaning vacuum.

• �If the stain is not removed at once, 
repeat the process couple of times.

  - �If you try to remove the old stain or 
floor stain excessively in one spot, it 
can damage the floor

➑ �When cleaning the carpet 

• �Detach the cloth board from the 
steam cleaning vacuum tool.

• �After you press the “STEAM” button 
of the function control button, the 
steam will be generated to start 
the cleaning. When the cleaning is 
completed, press the “OFF” button 
or the “STEAM” button one more 
time to stop the operation.

 WARNING
When cleaning on the carpet, don't 
operate the function control button to 
“MAX” or “MIN” mode.
It can cause fire or electric shock.
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SUPPLY
WATER

STEAM

SUPPLY
WATER

STEAM

How to use How to supply water, How to replace and clean the microfiber cloth

How to supply water 

• �When the “SUPPLY WATER” light is turn on the LED display 
window of the nozzle, stop operating the steam cleaning vacuum 
tool and unplug the power.

• �Open the water hole cap of the nozzle and use the measuring cup 
(water supply cup)to pour the water. (Appropriate amount: 250cc)

• �Lock the water hole cap of the vacuum tool in the arrow direction 
as shown in the picture.

   - �Turn the cap to the right direction until you hear a clicking sound 
as the fuel cap of an automobile.

• �After turning on the power again, start cleaning when the “STEAM” 
lamp on the LED display window is turned on.

   - �When the “SUPPLY WATER” LED is turned on, it will be turned 
off after 30 seconds to 1 minute after supplying the water and the 
“STEAM” lamp will be turned on.

How to replace and clean the microfiber cloth  

When replacing the microfiber cloth, always make sure 
the power is turned off.
• �Detach the cloth board from the steam cleaning 

vacuum tool and replace the microfiber cloth. Attach 
the white side of the microfiber cloth on the cloth 
board on the bottom surface of the cleaner.

• �Reuse the dirty cloth by cleaning it with clean water, 
soap, detergent etc. and then by completely drying the 
cloth in the shade.

 CAUTION
• �If you do not completely remove the moisture 

when using the microfiber cloth, it can cause 
electric shock and damage the main unit.

• �When the microfiber cloth deviates from the 
attaching surface, it will not be fixated.

• �Attach the microfiber cloth so that the vacuum 
hole of the steam cleaning vacuum tool is not 
covered.

• �The cloth can get wet faster depending on how 
the steam vacuum tool is used and the time. At 
this time, when you replace the cloth, you can 
clean with a dry cloth.
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How to use Emptying dust tank

The dust tank needs emptying when the dust tank level 
reaches the MAX line.
• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• �Grasp the handle of the tank and then press the tank 

separation lever.
• Pull out the dust tank.
• Empty the tank and then assemble the dust tank as below.

Assembling dust tank

Pull out

Tank handle

Dust tank cap

For maximum performance, always empty the dust tank when the dust tank level reaches the MAX line.

Tank separation lever

MAX line
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How to use Cleaning dust tank

• Press tank separation button and pull out dust tank.
• Raise dust tank cap
• Dry fully in shade so that moisture is entirely removed.

NOTICE
If suction power decreases, Clean air firter and motor 
safety filter  � Next page

Pull out

Tank handle

Tank separation lever
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How to use Cleaning air filter and motor safety filter

• Push the vacuum cover button, open the body cover.
• Hold dust separator handle and pull it upward.
• �Open the guide cover by pulling the guide cover lever and remove|  

the dust.
• Open prefilter cover.
• Pull out the air filter.
• Clean air filter and motor safety filter with running water.
• Do not wash filters with hot water.
• Eliminate water thoroughly
• Dry it under well-ventilated shade for a day.
• �The air filter and the motor safety filter should be cleaned as above  

the figure.

NOTICE
If filters are damaged, do not use them.
In this cases, contact LG Electronics Service Agent.
Wash filters at least once a month.

Motor safety filter

Pre-filter cover

Dust separator

Air filter

Guide cover

	WARNING
Dry fully for more than 24 hours in shade.
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How to use How to assemble dust separator

• Insert the air filter.
• Close the filter cover.
• Close the dust separator cover.
• �Hold the dust separator handle and put it 

down to connect it clearly.
• Close the vacuum cover.

Click

Click

Click

 CAUTION
• �If there is no dust separator or dust 

separator is not installed clearly, cover 
will not be closed.

• �If it is not installed clearly, pull the dust 
separator out and re-assemble it.

• �Do not operate the vacuum cleaner 
when the body cover is not close.

• It can be the cause of malfunction

 CAUTION  �Assembling will be conducted in opposite order of separation. 
Use the vacuum after assembling the dust separator fully.
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How to use Cleaning exhaust filter

• �The exhaust filter is reusable.
• �To clean the exhaust filter, remove the exhaust filter cover on the body by pulling it out.
• Separate the exhaust filter.
• Dust off filter.(Do not wash filter with water.)
• The exhaust filter should be cleaned at least a year.

Exhaust filter cover assembling
• �Fit exhaust filter cover lugs to the grooves of vacuum cleaner body.
• Join it the body.

Exhaust filter cover

Exhaust filter cover
Exhaust filter

Button

Lever

Click
Clic!
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How to use Storage method after use

• Turn off the power switch and unplug the power.
• After using the microfiber cloth, directly clean the cloth.
  - �Always separate the cloth after cleaning, and wash the 

cloth. When the cloth is exposed for a long time, it can 
generate a bad odor.

• �Always store the steam cleaning vacuum tool on the 
storage board.

  - �If the hot nozzle is directly left on the floor, it can damage 
the floor.

• �When the product is not used for a long period of time, 
completely remove any moisture within the nozzle.

  - �After the water inside the nozzle is completely cooled, 
empty the water. When you empty the water right after the 
cleaning or when the water is very hot, it can damage the 
product and cause burns. When removing the water, you 
can easily empty the water by separating the nozzle from 
the pipe.

Storage board

Store like this after using the cleaner

• �When you pull up the extension pipe, it will be fixated 
after you hear the click sound. When you press the steam 
vacuum tool button, you can freely use the extension pipe.
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What to do if your vacuum cleaner does not work

Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.

What to do when suction performance decreases
• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Check the telescopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.
• Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
• Check that dust separator is not clogged with obstruction. Eliminate it.
• Check that the exhaust filter is not clogged. Clean the exhaust filter if necessary.
• Check that the air filter of dust separator is not clogged. Clean the air filter if necessary.

Disposal of your old appliance
1. �When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European 

Directive 2002/96/EC.
2. �All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste stream via designated 

collection facilities appointed by the government or the local authorities.
3. �The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and 

human health.
4. �For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city office, waste disposal 

service or the shop where you purchased the product.
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 هشدار: پیش از استفاده از دستگاه این دفترچه راهنما را به دقت مطالعه کنید.
لطفاً تمامی اطلاعات مندرج در صفحات 4، 5، 6، 7 را با دقت مطالعه کنید.

این اطلاعات حاوی دستورالعمل های مهم ایمنی و نگهداری دستگاه است.
لطفاً این دفترچه راهنما را در دسترس نگهدارید تا در آینده بتوانید به آن مراجعه کنید.

دفترچه راهنمای
جاروبرقی سایكلون جدید
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دستورالعمل های مهم ایمنی
پیش از استفاده از جاروبرقی جهت پیشگیری از خطر آتش سوزی، برق گرفتگی، آسیب جانی یا خرابی دستگاه در هنگام استفاده از آن، لطفاً تمامی

 دستورالعمل های زیر را مطالعه کرده و اجرا کنید. این راهنما تمامی شرایط احتمالی را پوشش نمی دهد. برای مشكلاتی که آنها را درک نمی کنید با
EMC Directive EC Directives:-2006/95/EC Low Voltage Directive -2004/108/EC مرکز خدمات مجاز تماس بگیرید. این دستگاه مطابق با 

این علامت هشدار ایمنی است.
این علامت بیانگر خطرات بالقوه ای است که ممكن است باعث مرگ یا آسیب شما و دیگران شود.

تمامی پیام های ایمنی به همراه با علامت هشدار ایمنی و در ادامه کلمات "اخطار" یا "هشدار" است.
این دو عبارت به معنای :

این علامت به شما می گوید که احتمال خطر و موارد غیر ایمنی وجود دارد که می تواند باعث آسیب شدید جانی 
یا مرگ شود.

این علامت بیانگر خطرات و شرایط غیرایمنی است که می تواند باعث آسیب جانی یا خسارت مالی شود.

هشدار

هشدار

اخطار

1. این وسیله نباید توسط افرادی (شامل کودکان) استفاده شود که
 توانایی جسمی، ذهنی یا حسی کافی نداشته و یا فاقد تجربه و 
 دانش می باشند، مگر اینکه تحت نظر یا راهنمایی افرادی که 

مسئول حفظ ایمنی آنها هستند زا این وسیله استفاده کنند.
2. کودکان باید تحت نظر و مراقبت باشند تا با این وسیله بازی نکنند.

3. اگر سیم برق آسیب دید، باید توسط مامور خدمات
LG Electronics تعویض شود تا باعث بروز خطر نشود.

4. این وسیله باید توسط کودکان 8 سال به بالا استفاده شود و
 افرادی که توانایی جسمی، ذهنی یا حسی کافی نداشته یا
 فاقد تجربه و دانش کافی هستند، در صورتی که در مورد

 استفاده زا دستگاه به صورت ایمن و همراه با درک خطرات،
 تحت نظر یا راهنمایی باشند می توانند زا دستگاه استفاده کنند.

 کودکان نباید با این وسیله بازی کنند. کودکان نباید بدون
نظارت این دستگاه را تمیز کرده و یا تعمیر کنند.

5. احتیاط: این شلنگ حاوی اتصالات الکترونیکی است:
- برای مکش آب زا آن استفاده نکنید؛

- برای تمیز کردن در آب غوطه ور نکنید؛
- شلنگ باید مرتبا بررسی شده و در صورت آسیب دیدگی 

استفاده نشود.
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• اگر زبانه کنترل بر روی OFF نیست، دوشاخه را به برق نزنید. 
منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه می شود.

• کودکان را دور نگه داشته و هنگام جمع کردن سیم مراقب موانع
باشید.

سیم هنگام جمع شدن سرعت زیادی دارد.
• هنگام تمیز کردن جاروبرقی یا زمانی که از آن استفاده کنید دو

شاخه آن را از پریز بیرون بكشید. 
در غیر این صورت منجر به برق گرفتگی یا آسیب جانی می شود.

• از جاروبرقی برای برداشتن موارد شعله ور یا دودزا نظیر سیگار 
یا خاکستر داغ نكنید.

این عمل منجر به مرگ، برق گرفتگی یا آتش سوزی می شود.
• از جاروبرقی برای کشیدن مواد قابلل انفجار یا قابل اشتعال نظیر

گازوئیل، بنزین، تینر و غیره استفاده نكنید. 
 گاز ناشی از این مواد می تواند منجر به انفجار یا خطر آتش سوزی

شود. در نتیجه احتمال مرگ یا آسیب جانی وجود دارد.
• هرگز با دستان مرطوب جاروبرقی یا دوشاخه آن را لمس نكنید.

این عمل منجر به مرگ یا برق گرفتگی می شود.
• برای کشیدن دو شاخه از پریز هرگز از سیم نكشید.

 این عمل منجر به خرابی دستگاه یا برق گرفتگی می شود.
برای جدا کردن از پریز همواره از دو شاخه بگیرید.

• همواره مو، خرده پارچه، انگشتان و سایر قسمت های بدن را از
روزنه های دستگاه و قطعات متحرک دور نگه دارید.

این عمل منجر به برق گرفتگی یا آسیب دستگاه می گردد.
• هرگز برای حمل از سیم جاروبرقی استفاده نكنید و یا سیم آن را

 حول لبه های تیز نپیچید. جاروبرقی را برروی سیم آن قرار ندهید. 
سیم را از سطوح گرم دور نگه دارید.

 در غیر این صورت منجر به برق گرفتگی و آسیب جانی و یا آتش 
سوزی یا خرابی دستگاه می شود.

• شلنگ جاروبرقی دارای سیم است. در صورت خرابی، بریدگی
و له شدگی از آن استفاده نكنید. 

در غیر اینصورت منجر به مرگ یا شوک الكتریكی می گردد.
• هرگز اجازه ندهید از جاروبرقی به عنوان وسیله اسباب بازی

استفاده شود. همواره توجه خاصی به جاروبرقی که در نزدیكی 
 کودکان است، داشته باشید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه می شود.

• در صورت آسیب دیدن سیم برق یا دوشاخه از آن استفاده نكنید.
 چرا که منجر به آسیب جانی و مالی می شود. در چنین مواقعی با

مرکز خدمات مجاز تماس بگیرید.
• در صورت خیس شدن جاروبرقی از آن استفاده نكنید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه می شود.
برای پیشگیری از خطر با مرکز خدمات مجاز ال جی تماس بگیرید.

• در صورت مفقود شدن یا معیوب شدن قطعات جاروبرقی از آن
استفاده نكنید.

 در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه می شود.
برای پیشگیری از خطر با مرکز خدمات مجاز ال جی تماس بگیرید.

• هرگز از سیم سیار استفاده نكنید.
این عمل منجر به آتش سوزی یا خرابی دستگاه می شود.

• از ولتاژ صحیح استفاده کنید.
 استفاده از ولتاژ نامناسب منجر به خرابی موتور دستگاه یا آسیب
 فردی کاربر می شود. ولتاژ مناسب دستگاه در کف جاروبرقی ذکر

شده است.
• پیش از کشیدن دو شاخه جاروبرقی از پریز تمامی کلیدها را 

خاموش کنید.
در غیر این صورت منجر به برق گرفتگی یا آسیب جانی می شود.

• از تعویض دوشاخه خودداری نمایید.
 این عمل منجر به برق گرفتگی یا آسیب جانی و خرابی دستگاه
 می شود. اگر دو شاخه با پریز مطابقت ندارد برای نصب پریز

 مناسب با یک برق کار تماس بگیرید.
 در صورت خرابی سیم برق، تعویض آن باید توسط مرکز خدمات

یا افراد مجرب انجام شود.
• تعمیر وسایل برقی فقط باید توسط افراد مرکز خدمات مجاز 

انجام شود.
تعمیرات غیرمجاز منجر به خطرات شدید جانی می گردد.

• انگشتان تان را در نزدیكی ادوات دستگاه قرار ندهید.
در غیر اینصورت منجر به آسیب جانی می شود.

هشدار

دنده

هشدار

6. نماد  یا  به معنی بخار.
7. بخار را نباید مستقیما به طرف وسایلی گرفت که دارای قطعات 

الکتریکی هستند، مانند داخل فر.
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• هنگام استفاده از دستگاه برروی کف زمین چوبی، کفپوش، سطوح
.سرامیک و سطوح باکیفیت و غیره مراقب باشید.

 بسته به جنس لایه روی زمین ممكن است تغییر شكل یا تغییر رنگ 
دهند.

• پیش از هرکاری و به منظور اطمینان از معیوب نشدن وسیله و یا
.سطح مورد نظر، عمل بخارشویی را برروی محدوده کوچكی اعمال

کنید.
• هرگز به طور ثابت یک محل را بخارشویی نكنید و همچنین از تكرار

این عمل برروی یک قسمت خودداری نمایید.
بخارآب داغ موجب تغییر شكل یا تغییر رنگ می شود.

• هنگامی که دستگاه روشن و یا در حال کار است درپوش مربو طبه 
روزنه آب نازل یا مخزن آب را باز نكنید.

احتمال پاشیده شدن آب داغ و سوختگی وجود دارد.
• وقتی که دستگاه روشن، در حال استفاده و یا بلافاصله پس از تمیز

کردن نازل بخار را کج و یا نچرخانید.
امكان سوختگی ناشی از پاشیدن بخار آب وجود دارد.

• هنگام تمیز کردن سطح بیرونی نازل، همواره دوشاخه را از پریز
بیرون کشیده و از مواد فرار استفاده نكنید.

موجب شوک الكتریكی و معیوب شدن سطح نازل می شود.
• هرگز پا یا دستها را به طور مستقیم برروی سطح پایینی نازل بخار

قرار ندهید.
 امكان سوختگی وجود دارد.

• هرگز در مخزن آب، به جای آب مواد شوینده حساس، شیمیایی و
یا سایر مواد را نریزید.

امكان خرابی دستگاه یا انفجار وجود دارد.
• همواره 50 درصد مخزن را آب شیر و 50 درصد باقیمانده را آب
.مقطر بریزید. فقط از آب مقطر استفاده نكنید چرا که برای وسایل
.منزل حالت اسیدی دارد. در مناطقی که آب لوله کشی آنها دارای
.املاح بسیار است، 2/3 مخزن را آب مقطر و 1/3 باقیمانده را آب

شیر بریزید.
• سطح بیرونی و کف نازل بخار را با آب یا مواد شوینده تمیز نكنید.

احتمال خرابی دستگاه و شوک الكتریكی وجود دارد.
• برخلاف شلنگ های جاروبرقی های معمولی، از شلنگ این دستگاه
برق جریان قوی عبور می کند، این می تواند منجر به آتش سوزی

و شوک الكتریكی شود.
• هرگز برروی انسان یا حیوانات نازل بخار را نگیرید.

موجب سوختگی پوست بدن می شود.
• استفاده از این دستگاه برای کودکان، افراد مسن یا افراد بی تجربه

مجاز نیست.
احتمال سوختگی بدن آنها وجود دارد.

• هنگام تمیز کردن یا هنگامی که نازل داغ است، از تماس مستقیم
.سطح نازل خودداری نمایید.
احتمال سوختگی وجود دارد.

• از مكش آب یا تمیز کردن همراه با آب خودداری نمایید چرا که 
شلنگ بخارشوی برروی قطعات الكتریكی نصب شده است.

 هرچند وقت یک بار لوله را از لحاظ سالم بودن بررسی کنید و در
 صورت مشاهده هرگونه خرابی، استفاده از دستگاه را متوقف کرده 

و با مرکز خدمات تماس بگیرید.
• هنگام جداکردن یا نصب پارچه میكروفیبر، دستگاه را خاموش کرده

و برای جایگزین / جداکردن پارچه از برد پارچه استفاده کنید.
 هنگامی که دستگاه روشن است چنانچه اقدام به جایگزینی پارچه
 میكرو فیبر کنید احتمال معیوب شدن سطح زمین یا آتش سوزی 

وجود دارد.
• چنانچه هنگام روشن کردن دستگاه یا هنگام استفاده از بخارشوی،
.کلید مینیاتوری منزل قطع شود بلافاصله دستگاه را از جریان برق

جدا کرده و با مرکز خدمات تماس بگیرید.
احتمال شوک الكتریكی وجود دارد.

• این شلنگ دارای اتصالات برقی است :
 - از آن برای جمع کردن آب استفاده نكنید ؛

 - برای تمیز کردن آن، در آب فرو نكنید ؛
- شلنگ را به طور منظم بررسی کنید و در صورت معیوب شدن

از آن استفاده نكنید.

هشدار
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• در حالت کاناپه از نازل های جانبی استفاده کنید.
در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.

• هنگام حمل جاروبرقی از دستگیره مخزن نگیرید.
 احتمال جدا شدن مخزن از بدنه و سقوط آن وجود دارد. احتمال

 آسیب جانی و مالی وجود دارد. هنگام حمل باید از دستگیره حامل 
بگیرید.

• پیش از قرار دادن فیلتر ها در دستگاه (فیلتر خروجی هوا و فیلتر
موتور) از خشک شدن کامل آنها اطمینان حاصل نمایید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.
• از قرار دادن فیلتر در داخل اجاق یا مایكروویو خودداری کنید.

این عمل منجر به آتش سوزی می گردد.
• از خشک کردن فیلتر در داخل خشک کن لباس خودداری کنید.

این عمل ممكن است منجر به آتش سوزی شود.
• از خشک کردن فیلتر در نزدیكی آتش خودداری کنید.

این عمل ممكن است منجر به آتش سوزی شود.
• در صورت خرابی سیم برق تعویض آن باید توسط مرکز خدمات

مجاز صورت گیرد.
• استفاده از این دستگاه برای افرادی (نظیر کودکان) که از توانایی

 فیزیكی محدودی برخوردارند، یا ناتوان هستند یا از تجربه کمی
برخوردارند مجاز نیست مگر تحت نظارت افراد بالغ.

 مراقب کودکان باشیم تا از جاروبرقی به عنوان وسیله بازی 
استفاده نكنند.

• بخار حاصل از دستگاه را به طور مستقیم به سمت وسایل برقی نظیر 
قسمت داخلی فر نگیرید.

• علامت  یا  دلالت بر وجود بخار دارد.

اخطار

محافظ حرارتی :
 این جاروبرقی دارای یک ترموستات ویژه ای است که مانع از بیش از حد گرم شدن جاروبرقی می شود. چنانچه جاروبرقی به طور ناگهانی

 خاموش شود، کلید را خاموش کرده و دو شاخه را از پریز بیرون بكشید. مواردی را که ممكن است باعث افزایش دما شود بررسی کنید 
 از قبیل پر شدن مخزن، گرفتگی شلنگ یا انسداد فیلتر. در صورت صحیح بودن موارد فوق، آنها را در محل خود قرار داده و پیش از روشن

 کردن دوباره حداقل مدت 30 دقیقه صبر کنید. پس از 30 دقیقه دو شاخه را به پریز متصل کرده و کلید را روشن کنید. اگر جاروبرقی باز هم
کار نكرد با مرکز خدمات مجاز تماس بگیرید.

• از قرار دادن اشیاء در داخل روزنه ها خودداری کنید.
این عمل منجر به خرابی دستگاه می شود.

• از مسدود کردن روزنه ها خودداری کنید : روزنه ها را عاری از گرد و
 غبار، کرک ، مو و هرچیزی که باعث کاهش فشار هوا می شود کنید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.
• از استفاده جاروبرقی بدون مخزن یا فیلترها خودداری کنید.

این عمل منجر به خرابی دستگاه می شود.
• پس از استفاده از جاروبرقی برای مواردی نظیر نرم کننده فرش

شوینده فرش و غیره محفظه دستگاه را تمیز کنید.
 این مواد باعث انسداد فیلترها، کاهش فشار هوا شده و به دستگاه

آسیب می رسانند. سهل انگاری در این مورد موجب خرابی می شود.
• از جاروبرقی برای برداشتن اشیاء تیز، اسباب بازی های کوچک،

سوزن، سنجاق و غیره استفاده نكنید.
این عمل منجر به خرابی دستگاه و مخزن می شود.
• جاروبرقی را در محیط داخل منزل نگهداری کنید.

 جاروبرقی را پس از هربار استفاده به کناری قرار دهید تا در معرض
ضربه نباشد.

• استفاده از این دستگاه برای افرادی (نظیر کودکان) که از توانایی
 فیزیكی محدودی برخوردارند، یا ناتوان هستند یا از تجربه کمی

برخوردارند مجاز نیست مگر تحت نظارت افراد بالغ.
نادیده گرفتن مورد فوق منجر به آسیب جانی یا مالی می گردد.

• فقط از قطعات توصیه شده یا تولید شده توسط مرکز خدمات 
مجاز ال جی استفاده کنید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.
• فقط به روش توصیه شده در این دفترچه از دستگاه استفاده کنید.

 فقط از متعلقات توصیه شده یا تایید شده توسط ال جی استفاده
کنید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه می شود.
• جهت پیشگیری از آسیب جانی افراد یا پیشگیری از افتادن جاروبرقی

 در هنگام تمیز کردن پله ها، همواره دستگاه را در پایین پلكان قرار
دهید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه می شود.
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نحوه ی استفاده سرهم کردن جاروبرقی

➋ لوله تلسكوپی
 

• لوله تلسكوپی را محكم به داخل دستگیره شلنگ فشار دهید.
• زبانه فنری را برای باز شدن لوله فشار دهید.

• لوله را به میزان دلخواه بیرون بكشید.

➊ ابزار بخارشوی
 

نازل را به داخل لوله تلسكوپی فشار دهید.

کلیک!

دکمه

محل اتصال

لوله اتصال

لوله خرطومی
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دستگیره لوله خرطومی

زبانه فنری

لوله تلسكوپی

 ➌ اتصال شلنگ به جاروبرقی
 

 رابط لوله بر روی شلنگ را به محل اتصال جاروبرقی فشار دهید.
 برای درآوردن شلنگ از جاروبرقی، دکمه ی تعبیه شده بر روی
 لوله ی رابط را فشار دهید و سپس رابط لوله را از جاروبرقی

بیرون بكشید.
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نحوه ی استفاده سرهم کردن جاروبرقی

 ➋ خالی کردن مخزن گرد و خاک

• همواره مخزن گرد و خاک 
را پس از رسیدن سطح

 مخرن گرد و خاک به 
خط MAX خالی کنید.

 ➌ حالت پارک

• برای توقف موقت در حین
 استفاده زا جارو برقی، به مثال

 جابجا کردن اشیاء کوچک یا
 فرش برای نگهداشتن شلنگ

 و نازل زا حالت پارک استفاده
کنید.

- قلاب روی نازل را به شیار
 واقع در کنار جاروبرقی 

بكشید.

 ➍ نگهداری

• وقتی دستگاه را خاموش
 و دو شاخه را زا پریز
 بیرون می کشید دکمه
 سیم جمع کن را فشار

 دهید تا سیم به طور
خودکار جمع شود.

• با هل دادن قلاب روی
 نازل به طرف شكاف 

 زیر دستگاه، می توانید
 آن را به طور عمود

نگهدارید.

➊ نحوه ی استفاده

• سیم را به میزان دلخواه بیرون
 کشیده و سپس دوشاخه را به

پریز متصل کنید.
• دکمه کنترل بر روی دستگیره شلنگ
را فشار دهید تا دستگاه روشن کنید.

• دستگیره شلنگ خرطومی دارای
 تنظیم فشار مكش است که میتوانید

قدرت مكش را کاهش دهید.
• برای جمع کردن سیم پس زا پایان

 کار، دکمه ی سیم جمع کن را
فشار دهید.

دوشاخه
دکمه سیم جمع کن دکمه کنترل

خط حداکثر

 هشدار
عدم مکش مایعات.

مکش مایعات می تواند باعث خرابی شود. 
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نحوه ی استفاده استفاده از نازل فرش و کفپوش 
و روزنه مكش برای محافظت دستگاه

➊ نازل فرش و کفپوش
 

• نازل دو حالته
این نازل مجهز به پدالی است که به شما امكان

 می دهد بر حسب نوع کف محل، وضعیت را
تغییر دهید.

• وضعیت فرش یا قالیچه
پدال (  ) را فشار دهید تا برس پایین برود.

• وضعیت سطح سخت (کاشی، پارکت)
پدال (  ) را فشار دهید تا برس بالا برود.

➋ روزنه مكش برای محافظت دستگاه
 

• شما می توانید هر جایی نظیر گوشه یا درز را
 تمیز کنید چرا که قابلیت روزنه ی مكش را در

اختیار دارید.

فرش

کف زمین

پدال

لوله رابط برای تنظیم طول

 روزنه مكش برای 
محافظت از قطعه

• نازل تمیز کننده فرش و کف

• روزنه و برس نازل را تمیز کنید.
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ابزار شكافبرس گردگیرنازل مبل

توجه
در حالت MIN از متعلقات استفاده کنید.

نحوه ی استفاده استفاده از نازل های جانبی

➌ نازل مبل
 

 نازل مبل برای تمیز کردن مبل،
تشک و غیره.

 ➍ برس گردگیر

 برس گردگیر برای تمیز کردن قاب عكس،
 چهارچوب مبلمان، کتاب ها و سایر

سطوح غیر متعارف است.

 ➎ ابزار شكاف

 ابزار شكاف برای تمیز کردن محل های 
 دور از دسترس نظیر کنج سقف و لابلای 

کاناپه مناسب است.

45 3

• نازل های جانبی به همراه دفترچه راهنما در کیسه
BE قرار دارند.

• جعبه • 

توجه
 مراقب اشیایی چون تلویزیون، ال سی دی، نمایشگر

 یا اثاثیه باشید.
امكان مخدوش شدن وجود دارد.
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نحوه ی استفاده استفاده از بخارشوی

با استفاده از ابزار مكش بخارشوی می توانید به طور همزمان یا مستقل عمل جاروبرقی و بخارشویی را به راحتی انجام دهید.

اخطار

اخطار

 مراقب باشید که مخزن را فقط با آب مقطر پر نكنید. ما توصیه می کنیم که 50 درصد مخزن را با آب مقطر و باقی را با 
 آب شیر پر کنید. در منطقی که آب لوله کشی آنها پر از املاح است، می توانید 2/3 مخزن را آب مقطر و 1/3 باقیمانده 

را آب شیر بریزید.

  به منظور پیشگیری از حوادث در هنگام بخارشویی، چنانچه ظرف 30 ثانیه سوییچ ایمنی بخار را فشار ندهید، دستگاه پایان تمیز
  شویی را فرض کرده و دستگاه خاموش می شود. اگر می خواهید دوباره از بخارشوی استفاده کنید، دکمه را یک بار دیگر فشار دهید.

• در هنگام عملكرد نازل بخار در ابتدا، زمان 2.5 دقیقه و نیم برای آماده شدن بخار در نظر بگیرید حتی اگر سوییچ ایمنی بخار را
فشار نداده باشید.

• حدود 2 دقیقه پس از فشار دکمه STEAM می توانید کار را شروع کنید و پس از 2.5 دقیقه نیم بخار دیده خواهد شد.
• با توجه به نحوه استفاده از ابزار بخارشوی و زمان، پارچه را می توان سریع تر مرطوب نمود. زمان تعویض پارچه می توانید

با پارچه خشک تمیز کنید.

نحوه ریختن آب

نحوه اتصال پارچه میكروفیبر

➊ سرهم کردن و روشن/ خاموش
 

همواره هنگام استفاده از بخارشوی، سوییچ ایمنی بخار را نگه دارید.
• لوله کشویی (2) و قسمت ترمینال ابزار بخارشوی (3) را مقابل هم میزان

 کرده و هر دو را به هم وصل کنید تا صدای کلیک شنیده شود. چنانچه 
 ابزار بخارشوی و لوله کشویی به طور کامل متصل نشوند، نازل بیرون 

کشیده شده و بخار حاصل نخواهد شد.
• شلنگ (1) و لوله کشویی (2) باید به طور کامل متصل شوند تا صدای کلیک

شنیده شود.
• وقتی دکمه STEAM(4) برروی دکمه کنترل عملكرد واقع برروی دستگیره

 شلنگ (1) را فشار می دهید، بخار حاصل خواهد شد، زمان اولیه تولید بخار
 حدود 2.5 دقیقه و نیم است و چند لحظه ای طول می کشد تا پارچه مرطوب گردد.

شما باید پس از پر شدن آب دکمه STEAM را فشار دهید.
• وقتی دکمه STEAM (4) را یک بار دیگر و یا دکمه OFF (5) را فشار

 دهید، بخار متوقف خواهد شد.

➋ نحوه آب ریختن، نحوه اتصال پارچه میكروفیبر
 

 برای ریختن آب، دوشاخه را از پریز بیرون بكشید و دستگیره 
شلنگ را برروی زمین بگذارید. سپس آب را داخل دستگاه بریزید.

• درپوش مخزن آب بخارشوی را باز کنید.
• با استفاده از پیمانه حدود 250 سی سی آب ریخته و درب مخزن را

محكم ببندید. هنگام وصل نمودن پارچه، باید دستگاه را خاموش کنید.
• پس از اتصال پارچه برروی برد پارچه، آن را برروی نازل نصب کنید.

مراقب باشید ممكن است برد پارچه داغ باشد.
• پس از میزان کردن ابزار مكش با برد پارچه، آن را از ناحیه فوقانی

 فشار دهید. پس از شنیدن صدای کلیک اتصال انجام می
 شود. برای ابزار مكش پارچه باید به برد پارچه متصل شود.

سوییچ ایمنی بخار

شلنگ

دستگیره

لوله کشویی
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➌ جاروبرقی و بخارشوی
 

• نازل فرش و نازل کف یا ابزار
 بخارشوی را به لوله کشویی

متصل کنید.
• دکمه کنترل عملكرد را در حالت

 MAX یا MIN قرار دهید.
 پس از پایان کار، برای توقف دکمه

را فشار دهید.

 ➍ بخارشوی

• ابزار بخارشوی را به لوله کشویی متصل کنید.
• وقتی لوله کشویی را مطابق شكل بالا می

  کشید، لوله کشویی پس از صدای کلیک بی
 حرکت می شود. وقتی دکمه ابزار بخارشوی

 را فشار دهید می توانید آزادانه از لوله
کشویی استفاده کنید.

• پس از فشار دکمه STEAM برروی دکمه
 کنترل عملكرد، بخار حاصل خواهد شد. 

 پس از پایان کار، دکمه OFF یا دکمه
 STEAM را یک بار دیگر برای توقف

فشار دهید.

 ➎ ابزار شكاف

• ابزار مكش بخارشوی را به لوله 
کشویی متصل کنید.

• وقتی لوله کشویی مطابق شكل در جهت
 فلش بالا می کشید، لوله کشویی پس
 از صدای کلیک بی حرکت می شود.

 وقتی دکمه ابزار مكش بخار را فشار
 می دهید می توانید آزادانه از لوله

کشویی استفاده کنید.
• برای استفاده همزمان از جاروبرقی و

 بخارشوی، دکمه جاروبرقی ودکمه
 عملكرد بخارشوی را فشار دهید. 

اخطار برای توقف دکمه OFF را فشار دهید.
• چنانچه در هنگام بخارشویی با خم کردن ابزار جاروبرقی کمی

آب برروی زمین بریزد جای نگرانی نیست. 
• در هنگام استفاده از عملكرد بخارشوی، ابزار بخارشوی را بر

 نگردانید. چرا که بخار و آب داغ بیرون خواهد ریخت و این
 خطرناک است.

• برای استفاده از عملكرد بخارشوی حتما باید از ابزار
 بخارشویی استفاده نمایید.

نحوه ی استفاده جاروبرقی، بخارشوی، استفاده همزمان از بخارشوی و جاروبرقی



15

➏ هنگام تمیز کردن سطوح چوبی/لمینت/سطوح عادی 
 

• پارچه میكروفیبر را به برد پارچه متصل
 کرده و ابزار بخار شوی را نصب کنید.

- هنگام تمیز کردن سطوح چوبی/لمینت
 /کف معمولی، چنانچه از پارچه

 میكروفیبر استفاده نكنید بخار داغ 
 موجب تغییر شكل مواد تشكیل دهنده
 یا موجب تغییر رنگ آنها خواهد شد.

 بنابراین پیش از استفاده از بخارشوی
باید پارچه را متصل کنید.

• پس از روشن کردن ابزار بخارشوی، 
بخارشروع به تولید خواهد شد.

 ➐ هنگام پاک کردن لكه های قدیمی/ لكه کف زمین

• چنانچه با یک بار کشیدن لكه از بین نرفت،
چندین بار تكرار کنید.

- چنانچه سعی در پاک کردن لكه قدیمی
 یا سطوح پراز لكه در یک نقطه داشته

 باشید، امكان آسیب دیدن لایه روی
 سطح زمین وجود دارد.

 ➑ ابزار شكاف

• برد پارچه را از ابزار بخارشوی 
جدا کنید.

• پس از فشار دکمه STEAM برروی 
 دکمه کنترل عملكرد، بخار تولید 

 خواهد شد. پس از پایان کار، دکمه یا
  دکمه STEAM را یک بار دیگر فشار

دهید تا عملكرد متوقف شود.

هشدار
 هنگام تمیز کردن فرش دکمه عملكرد

  را در حالت MAX یا MIN قرار ندهید.
 احتمال آتش سوزی یا شوک الكتریكی

وجود دارد.

نحوه ی استفاده تمیز کردن سطوح چوبی/ لمینت/ سطوح عادی/ فرش
پاک کردن لكه های قدیمی/ لكه کف زمین
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نحوه ی استفاده نحوه ریختن آب، تعویض و تمیز کردن پارچه میكروفیبر

نحوه ریختن آب
 

• با روشن چراغ SUPPLY WATER برروی نمایشگر نازل، 
متوقف کرده و دوشاخه را از پریز بكشید. 

• درپوش محفظه آب نازل را باز کنید و با استفاده از پیمانه 
(فنجان آب) آب داخل دستگاه بریزید. (حدود 250 سی سی).

• مطابق شكل و در جهت فلش درپوش روزنه آب ابزار را قفل کنید.
- درپوش را به سمت راست بچرخانید تا صدای کلیک شنیده

شود همانند درب باک خودرو.
• پس از روشن کردن مجدد دستگاه، با روشن شدن چراغ

STEAM برروی صفحه نمایش می توانید تمیز کردن را آغاز کنید.
- با روشن شدن چراغ SUPPLY WATER، پس از 

 30 ثانیه تا 1 دقیقه از ریختن آب، چراغ خاموش شده و چراغ
STEAM روشن خواهد شد.

نحوه تعویض و تمیز کردن پارچه میكروفیبر
 

 هنگام تعویض پارچه میكروفیبر، از قطع بودن جریان برق 
مطمئن شوید.

• برد پارچه را از ابزار بخارشوی جدا کرده و پارچه میكروفیبر
 را تعویض کنید. قسمت سفید پارچه میكروفیبر برروی برد پارچه

را بر کف سطح تمیز کننده متصل کنید.
• پارچه کثیف را می توانید با شستن در آب تمیز، صابون،

 مواد شوینده و پس از خشک شدن آن در سایه دوباره
 استفاده کنید.

اخطار
• چنانچه هنگام استفاده از پارچه میكروفیبر، رطوبت آن به

 طور کامل از بین نرود موجب شوک الكتریكی و خرابی
دستگاه می شود.

• وقتی پارچه میكروفیبر از سطح اتصال جدا شود، متحرک 
خواهد شد.

• پارچه میكروفیبر را طوری متصل کنید که روزنه مكش ابزار
بخارشوی پوشانیده نشود.

• با توجه به نحوه استفاده از ابزار بخارشوی و زمان، ممكن
 از پارچه سریع تر مرطوب شود. در این لحظه هنگام 

تعویض پارچه می توانید از یک پارچه خشک استفاده کنید.
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نحوه ی استفاده تخلیه مخزن گرد و خاک

 مخزن گرد و خاک پس زا رسیدن سطح مخرن گرد و خاک
به خط MAX باید خالی شود.

 • دستگاه را خاموش و دوشاخه را از پریز بیرون بكشید.
• دستگیره مخزن را گرفته و سپس دکمه جداسازی مخزن 

را فشار دهید.
• مخزن را بیرون بكشید.

• مخزن را تخلیه و سپس مطابق شكل سرهم بندی کنید.

سرهم کردن مخزن گرد و غبار 

اهرم جداسازی مخزن

درپوش مخزن 

دستگیره مخزن

بیرون بكشید

برای افزایش بازدهی، همواره مخزن گرد و خاک را پس زا رسیدن سطح مخرن گرد و خاک به خط MAX خالی کنید.

خط حداکثر
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• دکمه جداسازی مخزن را فشار داده و مخزن را بیرون بكشید.
• در مخزن را بلند کنید.

• در سایه آن را به طور کامل خشک کنید تا هیچگونه رطوبتی 
نداشته باشد.

نحوه ی استفاده تمیز کردن مخزن گرد و خاک 

توجه
در صورت کم شدن قدرت مکش، فیلتر هوا و فیلتر ایمنی

موتور را تمیز کنید. � صفحه بعد

دکمہ جداسازی مخزن

دستگیره مخزن گرد و خاک

بیرون بكشید
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نحوه ی استفاده تمیز کردن جداساز گرد و خاک 

• دکمه درپوش دستگاه را فشار دهید، درپوش بدنه را باز کنید.
• دستگیره جدا کننده گرد و غبار را گرفته و به طرف بالا بكشید.

• اهرم درپوش راهنما را کشیده و درپوش راهنما را باز کنید وگرد و
خاک را پاک کنید.

• درپوش فیلتر اولیه را باز کنید.
• فیلتر هوا را بیرون بكشید.

• فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور را با آب بشویید.
• فیلترها را با آب گرم نشویید.

• آب آنها را به طور کامل بگیرید.
• آنها را در سایه خشک کنید تا رطوبت به طور کامل زا بین برود.

• فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور فقط در شرایط بالا باید شسته شوند.

توجه 
در صورت خراب شدن فیلترها زا آنها استفاده نكنید.

در چنین مواقعی، با مرکز خدمات مجاز گلدیران تماس بگیرید.
فیلترها را حداقل یک بار در ماه بشویید.

تفكیک کننده گرد و خاک

فیلتر هوا

درپوش راهنما

درپوش فیلتر اولیه

فیلتر ایمنی موتور

 هشدار
بیش از ۲۴ ساعت در سایه به طور کامل خشک کنید.
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• فیلتر هوا را قرار دهید.
• درپوش فیلتر را ببندید.

• درپوش جدا کننده گرد وخاک را ببندید.
• دستگیره جدا کننده گرد و خاک را گرفته و
به طرف پایین فشار دهید تا متصل شود.

• درپوش جاروبرقی را ببندید.

نحوه ی استفاده نحوه سرهم کردن جدا کننده گرد و خاک 

 اخطار  نحوه سرهم کردن، عكس مراحل جدا کردن است. اخطار
پس از نصب کامل جدا کننده گرد و خاک می توانید از جاروبرقی استفاده کنید.

 اخطار
• اگر جدا کننده گرد و خاک نصب نشود یا 

درست وصل نشود، درپوش بسته نخواهد شد.
• اگر درپوش درست وصل نشد، آن را درآورده

و دوباره نصب کنید.
• تا زمانی که درپوش بدنه دستگاه بسته

نشده آن را روشن نكنید.
• باعث خرابی دستگاه می شود.

کلیک
کلیک

کلیک
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نحوه ی استفاده تمیز کردن فیلتر خروجی هوا

• فیلتر خروجی هوا عبارت است از یک فیلتر قابل استفاده ی مجدد.
• برای تمیز کردن فیلتر خروجی هوا، قاب فیلتر روی بدنه را بیرون کشیده و فیلتر را درآورید.

• فیلتر خروجی هوا را جدا کنید.
• گرد و غبار آن را بزدایید. ( فیلتر را با آب نشویید)

• فیلتر خروجی هوا حداقل باید یک بار در سال تمیز شود.

سرهم کردن درپوش فیلتر خروجی هوا
• زائده های درپوش فیلتر خروجی هوا را در شیارهای بدنه جاروبرقی قرار دهید.

• آن را به بدنه متصل کنید.

اهرم

دکمه

درپوش فیلتر خروجی هوا

درپوش فیلتر خروجی هوا فیلتر خروجی هوا

کلیک



22

نحوه ی استفاده روش نگهداری پس از استفاده

صفحه نگهداری

• دستگاه را خاموش کرده و دوشاخه را از پریز بیرون بكشید.
• پس از استفاده از پارچه میكروفیبر، پارچه را تمیز کنید.

- همواره پس از تمیز کردن پارچه را جدا کنید و پارچه را بشویید.
 اگر پارچه برای مدت طولانی مورد استفاده قرار گیرد، 

بوی بد تولید می کند.
• همواره ابزار بخارشوی را بر روی صفحه نگهداری قرار دهید. 

- اگر نازل داغ به طور مستقیم بر روی زمین قرار گیرد،
سطح زمین آسیب خواهد دید.

• اگر از دستگاه برای مدت زمان طولانی نمی خواهید استفاده کنید،
رطوبت داخل نازل را به طور کامل بگیرید.

- پس از خنک شدن آب داخل نازل، آن را تخلیه کنید. اگر
 بلافاصله پس از استفاده و هنگام داغ بودن آب اقدام به تخلیه 
 کنید علاوه بر خرابی دستگاه موجب سوختگی شما خواهد شد.

 هنگام تخلیه آب، با جدا کردن نازل از لوله ، به راحتی اقدام
 به تخلیه آب نمایید.

پس از استفاده اینگونه نگهداری کنید

• هنگام بیرون کشیدن لوله تلسكوپی، پس از کلیک کردن بی حرکت
 می شود. وقتی دکمه بخارشوی را فشار می دهید، می توانید 

از لوله تلسكوپی استفاده کنید.
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اگر جاروبرقی کار نكرد چكار کنیم
ببینید آیا دوشاخه به درستی در پریز قرار گرفته است، آیا در پریز برق جریان دارد.

هنگام کم شدن قدرت مكش چه کار کنیم
 • جاروبرقی را خاموش کرده و دوشاخه را از پریز بیرون بكشید.

• لوله تلسكوپی، شلنگ جاروبرقی را بررسی کرده و درصورت گرفتگی یا وجود اشیاء آن ها را رفع کنید.
 • از پر نشدن مخزن اطمینان حاصل کنید. در صورت نیاز آن را تخلیه کنید.

• ببینید آیا چیزی قسمت جدا کننده گرد و خاک را گرفته است. آن را درآورید.
• از عدم انسداد فیلتر خروجی هوا اطمینان حاصل کنید. در صورت نیاز فیلتر خروجی هوا را تمیز کنید.

• ببینید فیلتر هوا مسدود نشده است. در صورت لزوم فیلتر هوا را تمیز کنید.

معدوم نمودن وسایل قدیمی
1. وقتی که علامت ضربدر برروی سطل زباله چرخدار باشد بدان معناست که آن محصول تحت پوشش قوانین 

European Directive2002/96/EC است.
2. تمامی محصولات برقی و الكترونیكی باید جدا از زباله های عادی معدوم شوند. این محصولات توسط دولت یا شهرداری ها باید 

جمع آوری شوند.
3. معدوم نمودن صحیح وسایل قدیمی به پیشگیری از آلودگی محیط زیست و سلامتی انسان کمک می کند.

4. برای جزئیات بیشتر پیرامون معدوم نمودن وسایل قدیمی لطفا با شهرداری منطقه، سازمان بازیافت یا فروشگاهی که 
محصول را از آنجا خریداری نموده اید تماس بگیرید.
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